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افتتحت الجلسة الساعة.١٥/٢٠. 
البنـد ١٠٩ مـن جـــدول الأعمــال: متابعــة الســنة الدوليــة 

لكبار السن: الجمعية العالمية الثانية للشيخوخة (تابع) 
ـــرار A/C.3/56/L.6/Rev.1: متابعــة الســنة الدوليــة  مشـروع الق

لكبار السن: الجمعية العالمية الثانية للشيخوخة (تابع) 
السـيد أعلائـي (جمهوريـة إيـران الإسـلامية): قــال إن  - ١
التعديـل الوحيـد الـذي أدخـل علـى مشـروع القـرار يتمثـــل في 
إعـــــادة إدراج الفقـــــرة ٨ القديمـــــة الـــــواردة في المشـــــــروع 
A/C.3/56/L.6، ونصـــها كمـــا يلـــي: �تدعـــو إدارة شــــؤون 

الإعـلام التابعـة للأمانـة العامـة إلى القيـــام، بالتعــاون مــع إدارة 
ـــة والبلــد المضيــف، بمواصلــة  الشـؤون الاقتصاديـة والاجتماعي
الحملة الإعلامية المتعلقة بالجمعية العالمية الثانية للشـيخوخة�. 
وكـانت هـذه الفقـرة محـل مفاوضـات ومشـاورات طويلـة مــع 
وفـود عديـدة بسـبب مـا يـــترتب عليــها مــن آثــار في الميزانيــة 
البرنامجية. وطلب إرجاء اتخاذ إجراء بشأن مشروع القـرار إلى 
الجلسة التالية لأن أحد الوفود قد أبلغـه أنـه مـا زال في انتظـار 
تلقي تعليمات من حكومته فيما يتعلق بمضمون هذه الفقرة. 

أرجــــئ اتخــــاذ إجــــــراء بشـــــأن مشـــــروع القـــــرار  - ٢
 .A/C.3/56/L.6/Rev.1

البنـد ١١٠ مــن جــدول الأعمــال: منــع الجريمــة والعدالــة 
الجنائية (تابع) 

مشــروع القــرار A/C.3/56/L.15/Rev.1: مكافحــــة اســـتخدام 
تكنولوجيا المعلومات لأغراض إجرامية 

الرئيـس: أبلـغ اللجنـة أنـــه لا يــترتب علــى مشــروع  - ٣
القرار أي آثار في الميزانية البرنامجية. 

السيدة نيويل (أمينة اللجنـة): تلـت التصويـب الـذي  - ٤
أشار إليه المقدم الرئيسي لمشروع القرار عند عرضه إياه. 

الرئيس: ذكر أسماء الوفود الـتي انضمـت إلى مقدمـي  - ٥
مشروع القرار عند عرضه. 

السـيد رابي (الولايـات المتحـدة الأمريكيـــة): أضــاف  - ٦
عدة تعديلات إلى مشروع القرار. فقـال إنـه في الفقـرة الثانيـة 
مـن الديباجـة ينبغـي حـذف الفاصلـة التاليـة للفظـة �التعليـــم� 
ــــى النـــص العـــربي) والاســـتعاضة عـــن عبـــارة  (لا ينطبــق عل
�والديمقراطيـــــة والحكـــــــم الرشــــــيد،� بعبــــــارة �والإدارة 
ــــرة السادســـة مـــن الديباجـــة ينبغـــي  الديمقراطيــة�. وفي الفق
الاســتعاضة عــن عبــارة �وإذ تلاحــظ� بعبــارة �إذ  تســــلم 
أيضا�. وفي الفقرة ١ من المنطوق ينبغي أن تدرج في الصيغـة 
الانكليزيـة ”,“  بـين كلمـة ��law و كلمـــة ��policy. وفي 
نفـس هـذه الفقـرة ينبغـي الاسـتعاضة عـن عبـارة �والمنظمــات 
الدوليــة الأخــرى� بعبــارة �والمنظمــات الدوليــة والاقليميـــة 
الأخرى� وحذف بقية الفقرة. وفي الفقرة الثانية من المنطــوق 
 �m isuses� ينبغي الاستعاضة في الصيغة الانكليزية عن لفظة

 .�misuse� بلفظة
أعلن أن سانت فينسنت وجزر غرينادين قد سـحبت  - ٧
تأييدها لمشروع القـرار، وبذلـك أصبـح مجمـوع عـدد مقدمـي 
مشروع القرار ٧٧، وقال إن وفده يـأمل في اعتمـاد مشـروع 

القرار بتوافق الآراء. 
ــــود بيـــلاروس والســـلفادور  الرئيــس: لاحــظ أن وف - ٨
وسوازيلند ونيبال ونيكاراغوا ترغب في الانضمام إلى مقدمي 

مشروع القرار, 
 A/C.3/56/L.15/Rev.1 اعتمــــــد مشــــــروع القــــــــرار - ٩

بالتعديلات والتصويبات المدخلة عليه شفويا. 
مشـروع القـرار A/C.3/56/L.17/Rev.1: تعزيـــز برنــامج الأمــم 
المتحـدة لمنـع الجريمـــة والعدالــة الجنائيــة، ولا ســيما قدراتــه في 

مجال التعاون التقني 
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السيدة نيويل (أمينة اللجنة): بينـت التصويبـات الـتي  - ١٠
أشار إليها المقدم الرئيسي لمشروع القرار. 

ثم تلت المتكلمة بيان المراقب المالي الذي أحالـه مديـر  - ١١
شعبة تخطيط البرامج والميزانيـة والمتعلـق بالطلبـات الـتي قدمـها 
ـــــرار  الأمـــين العـــام في الفقرتـــين ٤ و ١٨ مـــن مشـــروع الق
A/C.3/56/L.17. وتـرد المـوارد الـتي اقترحـــها الأمــين العــام في 

الباب ١٤ من الميزانية البرنامجية المقترحة، المعنون "منع الجريمـة 
والعدالة الجنائية". وقالت إن الجمعية العامة كانت قد أكـدت 
مــن جديــد في الجــزء بــاء سادســا مــن القـــرار ٢٤٨/٤٥ أن 
اللجنـة الخامسـة هـي اللجنـة الرئيسـية التابعـة للجمعيـــة العامــة 
ـــة ومســائل الميزانيــة؛  المختصـة بالمسـؤولية عـن المسـائل الإداري
وأكـدت مـن جديـد أيضـــا دور اللجنــة الاستشــارية لشــؤون 
الإدارة والميزانية؛ وأعربت عن قلقها إزاء ما تنحـو إليـه لجاـا 
الفنية وغيرها من الهيئـات الدوليـة الحكوميـة في إقحـام نفسـها 
في المسائل الإدارية ومسائل الميزانية؛ ودعـت الأمـين العـام إلى 
تزويـد جميـع الهيئـــات الدوليــة الحكوميــة بالمعلومــات اللازمــة  
فيمـا يتصـل بـالإجراءات المتعلقــة بالمســائل الإداريــة ومســائل 
الميزانية. وأردفت قائلة إن المراقب المالي وموظفي مكتبـه علـى 
اسـتعداد لأن يقدمـوا إلى اللجنـة جميـع المعلومـات ذات الصلــة 

المتعلقة بالنظام الداخلي. 
الرئيس: ذكر أسمـاء الوفـود الـتي انضمـت إلى الـدول  - ١٢

المشتركة في تقديم مشروع القرار عند عرضه. 
السيدة بورثي (إيطاليا): أعلنت أن الأرجنتـين وبنمـا  - ١٣
والسـنغال وغينيـا وهنغاريـا قـد انضمـت إلى مقدمـي مشــروع 

القرار. 
الرئيس: لاحظ أن إريتريـا وأوغنـدا وبوركينـا فـاصو  - ١٤
وبورونــدي وجمهوريــة تنـــزانيا المتحــدة وجمهوريــة الكونغـــو 

الديمقراطيـة والســـلفادور وســوازيلند وســيراليون ونيكــاراغوا   
ترغب في الانضمام إلى مقدمي مشروع القرار. 

السـيدة سمـاح (الجزائـر): أعربـت عـن أسـف وفدهـــا  - ١٥
الشـديد لأن الـدول المقدمـة لمشـروع القـرار لم تعـــرف كيــف 
تستفيد من التعبئة الدولية الراهنة لمكافحـة الإرهـاب في تعزيـز 
القدرة البشرية والمالية للقسم المعني بالأنشـطة المضطلـع ـا في 
مجـال مكافحـة الإرهـــاب والتــابع لمركــز الأمــم المتحــدة لمنــع 
الجريمـة الدوليـة. وقـالت إن مشـروع القـرار بصيغتـه الحاليــة لا 
يستجيب  للأولوية التي منحــها اتمـع الـدولي لهـذا الموضـوع 
ولا للقلق الذي أعرب عنه في هذا الصدد وفـد الجزائـر الـذي 
ينضم بصعوبة شديدة إلى توافـق الآراء، ويـود إدراج بيانـه في 

المحضر وفي تقرير اللجنة. 
 ،A/C.3/56/L.17/Rev.1 اعتمـــــد مشـــــــروع القــــــرار - ١٦

بالتعديلات المدخلة عليه شفويا. 
البند ١١٢ من جدول الأعمال: النهوض بالمرأة (تابع) 

ـــــة أو  مشـــروع القـــرار A/C.3/56/L.23: الممارســـات التقليدي
العرفية التي تؤثر في صحة المرأة والبنت 

الرئيــس: أبلــغ أعضــاء اللجنــة أنــه لا تــترتب علــــى  - ١٧
مشـروع القـرار أي آثـار في الميزانيـــة البرنامجيــة، وذكــر أسمــاء 
الوفود التي انضمت إلى مقدمي مشروع القرار المذكورين فيه 
عنـد تقديمـه، وأوضـــح أن القائمــة الأصليــة لمقدمــي مشــروع 
القرار كان ينبغي أن تتضمن موريشيوس بدلا من موريتانيا. 

ـــــان  الســـيدة فـــالكنبورغ (هولنـــدا): قـــالت إن بوت - ١٨
وبوليفيـا وجمهوريـة تنــزانيا المتحـدة والـرأس الأخضـر وســـري 
لانكا وغينيا وكازاخسـتان قـد انضمـت إلى مقدمـي مشـروع 
ـــرار  القـرار، وأعربـت عـن أمـل وفدهـا في اعتمـاد مشـروع الق

دون طرحه للتصويت. 
الرئيـس: لاحـظ أن بوركينـا فـاصو وجـــزر مارشــال  - ١٩

ترغب في الانضمام إلى مقدمي مشروع القرار. 
 .A/C.3/56/L.23 اعتمد مشروع القرار - ٢٠
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السيد ديفيسون (الولايات المتحدة الأمريكية): قـال  - ٢١
إنه يسر وفده الانضمام إلى توافق الآراء. وفيما يتعلق بـالفقرة 
٩ من الديباجة فإنه علـى اقتنـاع بـأن الممارسـات التقليديـة أو 
ـــل شــكلا خطــيرا مــن العنــف ضــد المــرأة  العرفيـة الضـارة تمث
والبنـت لكنـه نظـرا لأن الـــدول وحدهــا هــي الــتي  يمكــن أن 
تنتهك حقوق الإنسان فإنـه لا يمكنـه أن يوافـق علـى أن تلـك 
الممارسـات تمثـل �شـكلا خطـيرا مـن أشـكال انتـهاك حقــوق 
الإنسان الخاصة ما�. وفيما يتعلق بالفقرة الثانية عشـرة مـن 
الديباجة قال إنـه يـرى أنـه مـن السـابق جـدا لأوانـه  الإحاطـة 
ـــر بمشــروع بروتوكــول لم يوضــع في صيغتــه  علمـا مـع التقدي
النهائية أو يعتمد بعد مـن قبـل الهيئـة المعنيـة بـإعداده. واختتـم 
كلمته بقوله إنه بالنسبة إلى الفقرة الفرعيـة (و) مـن الفقـرة ٣ 
من المنطوق فـإن وفـده يفـهم عبـارة �خدمـات […] الصحـة 
الجنسية والإنجابية� على أا لا تشير إلى خدمات الإجهاض. 
مشـــروع القـــرار A/C.3/56/L.25: صنـــدوق الأمـــم المتحـــدة 

الإنمائي للمرأة 
الرئيـس: أبلـغ اللجنـة أنـــه لا يــترتب علــى مشــروع  - ٢٢
القرار أي آثار في الميزانية البرنامجيـة، وذكـر أسمـاء الوفـود الـتي 

انضمت إلى مقدمي مشروع القرار عند عرضه. 
الســـيد فرانســـيس (جامايكـــا): قـــــال إن الســــويد  - ٢٣
وموريشـيوس قـــد انضمتــا إلى مقدمــي مشــروع القــرار، وأن 

وفده يأمل في اعتماده بتوافق الآراء. 
الرئيس: لاحظ أن إريتريـا وبوركينـا فـاصو وبوليفيـا  - ٢٤
وتشـاد والسـلفادور والسـنغال وغينيـا - بيسـاو وليختنشـــتاين 
والمغـرب والـنرويج والنيجـر ترغـب في الانضمـــام إلى مقدمــي 

مشروع القرار. 
 .A/C.3/56/L.25 اعتمد مشروع القرار - ٢٥

مشـروع القـرار A/C.3/56/L.26: اتفاقيـــة القضــاء علــى جميــع 
أشكال التمييز ضد المرأة 

السيدة نيويل (أمينة اللجنة): قــالت إنـه وفقـا للفقـرة  - ٢٦
ـــة العامــة تــدرك  ١٣ مـن منطـوق مشـروع القـرار فـإن الجمعي
عدد التقارير الـتي يتعـين أن تنظـر فيـها اللجنـة المعنيـة بالقضـاء 
على التمييز ضد المرأة وتقرر في هـذا الصـدد أن تعقـد، بصفـة 
استثنائية، دورة مدا ثلاثة أسابيع في عـام ٢٠٠٢ تقـرر فيـها 
اللجنة النظر في جميـع تقـارير الـدول الأطـراف ـدف التقليـل 
مـن تراكـم التقـارير، وتقـرر أيضـا زيـادة عـدد أعضـاء الفريــق 
ـــداد  العــامل لمــا قبــل الــدورة في عــام ٢٠٠٢ مــن أجــل الإع
ـــة، آخــذة في الاعتبــار مقــرر اللجنــة  للـدورة الاسـتثنائية للجن

٢٥/ أولا. 
ـــــة  وفي هـــذا الصـــدد تـــرد الآثـــار المترتبـــة في الميزاني - ٢٧
البرنامجيـة، الـتي تقـدر بمبلـــغ ٩٠٠ ٢٥٢ دولار مــن دولارات 
 .(A الولايات المتحدة، في المرفق السابع لتقرير اللجنة (56/38/
وسوف يخصم هذا المبلغ من صندوق الطوارئ لفترة السـنتين 
٢٠٠٢-٢٠٠٣، وسوف يقدم تقرير ـذا الشـأن إلى اللجنـة 
الخامسة لاعتماد تدابـير في هـذا الصـدد بعـد أن توافـق اللجنـة 

 .A/C.3/56/L.26 الثالثة على مشروع القرار
الرئيس: ذكر أسماء الوفود الـتي انضمـت إلى مقدمـي  - ٢٨

مشروع القرار عند عرضه. 
الســيدة ســويكري (فنلنــدا): أعلنــت أن إندونيســـيا  - ٢٩
ــد  وتوغـو وجنـوب أفريقيـا وجورجيـا وكمبوديـا وكولومبيـا ق

انضمت إلى مقدمي مشروع القرار. 
الرئيـــس: لاحـــظ أن بنغلاديـــش وبوركينـــا فــــاصو  - ٣٠
وبيلاروس والجماهيرية العربيـة الليبيـة وزمبـابوي والسـلفادور 
وغامبيـا وغانـا والكونغـو وموزامبيـــق ونيبــال ونيكــارغوا قــد 

انضمت أيضا إلى مقدمي مشروع القرار. 
 .A/C.3/56/L.26 اعتمد مشروع القرار - ٣١

السيد ديفيسون (الولايات المتحدة الأمريكية): قـال  - ٣٢
إنـه علـى الرغـم مـن أن الولايـات المتحـدة تؤيـد بحـزم القضـــاء 
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على التمييز ضد المرأة فإن بلده لا يمكنـه الانضمـام إلى توافـق 
الآراء لاعتماد مشروع القرار، نظرا للآثار المترتبـة في الميزانيـة 
البرنامجيـة علـى الفقـرة ١٣ مـــن المنطــوق، الــتي تزيــد نفقــات 
اللجنـــة المعنيـــة بالقضـــاء علـــى التميـــيز ضـــد المـــــرأة بمبلــــغ 
٢٥٠ ٠٠٠ دولار، أي بنسـبة ٢٥ في المائـة، في السـنة المقبلـــة 
ــك  لميزانيـة الأمـم المتحـدة دون أن تسـوغ بوضـوح ضـرورة تل

التكاليف الإضافية. 
ـــى  أضــاف قــائلا إن الولايــات المتحــدة لا توافــق عل - ٣٣
الإشــارة الــــواردة في الفقـــرة ٢ مـــن المنطـــوق إلى الاتفـــاق. 
ـــائلا إنــه علــى الرغــم مــن أنــه ينبغــي أن توصــي  واسـتطرد ق
الجمعيــة العامــة باتفاقيــات دوليــة لكــي تنظــــر فيـــها الـــدول 
الأعضاء فإنه ينبغي للجمعية أن تعترف بأن التوقيع والتصديق 
عليها هو قرار ينبغي أن تتخذه في النهاية حكومـات البلـدان. 
والنـص الحـالي الـذي تحـث فيـه الجمعيـة جميـــع الــدول الــتي لم 
تصدق بعد على الاتفاقية أو تنضم إليـها علـى أن تفعـل ذلـك 

لا يعترف بسيادة الحكومات في هذا الصدد. 
ـــال إن معايــير  وفيمـا يتعلـق بـالفقرة ٦ مـن المنطـوق ق - ٣٤
الحكم على التحفظات على جميع المعاهدات هـي المعايـير الـتي 
وردت في اتفاقية فيينا لقـانون المعـاهدات، الـتي تنظـم إمكانيـة 

إبداء التحفظات ومقبوليتها. 
السـيدة كـوك لي بينـغ (سـنغافورة): قـالت إنـه علـــى  - ٣٥
الرغم من أن سـنغافورة تؤيـد القـرار بوجـه عـام فإـا تـود أن 
تشرح موقفــها تجـاه مسـألة التحفظـات الجـائزة، لأن مشـروع 
القرار يحث الدول الأطراف على �أن تراجع دوريـا تحفظاـا 

دف سحبها�. 
ـــة إن الاتفاقيــة، شــأا في ذلــك كشــأن  أضـافت قائل - ٣٦
سائر المعاهدات الدولية، تخضع لأحكام اتفاقية فيينا، التي تمـيز 
بين التحفظات الجــائزة وغـير الجـائزة، وفقـا لمـدى اتفاقـها مـع 
موضوع وغاية المعــاهدات ذات الصلـة. واسـتطردت قائلـة إن 

المادة ١٩ من اتفاقية فيينا تسـمح صراحـة بالتحفظـات المتفقـة 
مع موضوع وغايـة الاتفاقيـة ذات الصلـة. وبنفـس هـذا المعـني 
تحظر الفقرة ٢ مـن المـادة ٢٨ مـن اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع 
ــع  أشـكال التميـيز ضـد المـرأة فقـط التحفظـات الـتي لا تتفـق م
موضوع وغاية الاتفاقيـة. وأردفـت قائلـة إن سـنغافورة تشـعر 
ـــداء  بـالقلق لهـذا السـبب إزاء الاتجـاه الظـاهر إلى الإثنـاء عـن إب
ـــير المناســب الإصــرار علــى أن  التحفظـات، وتـرى أنـه مـن غ
تراجع الدول الأطراف بصفة دورية تحفظاا دف سحبها. 
السيدة هاشيموتو (اليابان): قــالت إنـه بسـبب تزايـد  - ٣٧
عــدد دول الــدول الأطــراف في اتفاقيــة القضــاء علــى جميــــع 
أشكال التمييز ضد المرأة وبدء سريان بروتوكولهـا الاختيـاري 
توقع استمرار ازدياد حجم عمل اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى 
التمييز ضد المرأة وعدد التقارير الدوريـة المتـأخرة؛ ومـع ذلـك 
فـإن هـذه المشـكلة ينبغـي أن لا تحـــل بإطالــة الــدورة الســنوية 
بصـورة متكـررة بـل باعتمـاد تدابـير جذريـة ودائمـة ترمـي إلى 

انسياب عمل اللجنة في المديين المتوسط والطويل. 
مضــت تقــــول إنـــه بـــروح التعـــاون والإدراك التـــام  - ٣٨
للضرورة الملحة إلى التقليل من عدد التقارير التي لا ينظر فيـها 
لن يعرقل وفد اليابان توافق الآراء، وأن حكومة اليابان تعـتزم 
مواصلـة إسـهامها النشـط في جميـــع الجــهود الحقيقيــة المبذولــة 

لتحسين وتعزيز عمل اللجنة. 
مشـــروع القـــرار A/C.3/56/L.27: العنـــف ضـــــد العــــاملات 

المهاجرات 
الرئيـس: أبلـغ اللجنـة بأنـه لا تــترتب علــى مشــروع  - ٣٩
القـرار A/C.3/56/L.27 أي آثـار في الميزانيـة البرنامجيـــة، وذكــر 
أسمـاء الوفـود الـتي انضمـت إلى مقدمـي مشـروع القـــرار عنــد 

عرضه. 
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ــــة اللجنـــة): تلـــت التصويبـــات  الســيد نيويــل (أمين - ٤٠
الشـفوية الـتي أدخلـــها المقــدم الرئيســي لمشــروع القــرار عنــد 

عرضه. 
السيدة غارسيا (الفلبين): قالت إن سـري لانكـا قـد  - ٤١
ــها في  انضمـت إلى مقدمـي مشـروع القـرار، وأعربـت عـن أمل

اعتماده بتوافق الآراء. 
الرئيس: لاحظ أن إريتريـا وبوركينـا فـاصو وبوليفيـا  - ٤٢
والسـلفادور  وموزامبيـق ونيجيريـا وهـايتي قـد انضمـت أيضــا 

إلى مقدمي مشروع القرار. 
اعتمـد مشـروع القـــرار A/C.3/56/L.27 بالتصويبــات  - ٤٣

المدخلة عليه شفويا. 
رفعت الجلسة في الساعة ١٦/١٥. 

 


